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Stichwortverzeichnis / indice analitico

In synoptischer Darstellung mit Verweis auf die jeweiligen Artikel
In versione sinottica con riferimento ai relativi articoli

Abfindung
– und gleichgestelle Entschädigungen 17, 19
Rückstellungen für – aus nichtselbständiger

Arbeit 105

Trattamento di fine rapporto
– ed equipollenti 17, 19
Accantonamento al fondo per le indennità di

fine rapporto di lavoro dipendente 105
Absetzungen für Abnutzung
– der materiellen Anlagegüter 102
– der materiellen Anlagegüter in den Indus-

triesektoren Gas und Elektrizität 102-bis
– der immateriellen Anlagegüter 103
– zur Finanzierung unentgeltlich zurück zu

übertragenden Anlagegütern 104

Ammortamento
– dei beni materiali 102
– dei beni materiali nel settore del gas e

dell'energia elettrica 102-bis
– dei beni immateriali 103
– finanziario dei beni gratuitamente

devolvibili 104
Abzüge (siehe auch,,Steuerabzüge“)
– der Ausgaben vom Einkommen der natür-
lichen Personen 10

– für die Hauptwohnung 10
– von den Einkünften aus selbständiger Ar-

beit 54
– von den Einkünften aus Gewerbebetrieb

60, 66, 95–104, 106–107

Deduzioni (vedi anche,,Detrazioni“)
– dal reddito delle persone fisiche per

oneri 10
– per l'abitazione principale 10
– dal reddito di lavoro autonomo 54

– dal reddito d'impresa 60, 66, 95–104,
106–107

Aktien
Gemeiner Wert der – 9
– die nichtselbständigen Arbeitnehmern an-

geboten oder von diesen gezeichnet werden
51

Gewinne aus der entgeltlichen Veräußerung
von – 68, 82, 87

Bewertung der – (Einkünfte aus Gewerbebe-
trieb) 94

Azioni
Valore normale delle – 9
– assegnate o sottoscritte dai lavoratori

dipendenti 51

Plusvalenze a seguito di cessioni a titolo
oneroso di – 68, 82, 87

Valutazione delle – (reddito d'impresa) 94

Anlagegüter
Absetzungen für Abnutzung für materielle –

102, 102-bis
Absetzungen für Abnutzung für immaterielle

– 103

Immobilizzazioni
ammortamento delle – materiali 102,

102-bis
ammortamento delle – immateriali 103

Ansässigkeit
– der natürlichen Personen 2
– der Personengesellschaften 5
– der Gesellschaften, die der Körperschaft-

steuer unterliegen 73
Verlagerung der – ins Ausland 166

Residenza
– delle persone fisiche 2
– delle società di persone 5
– dei soggetti IRES 73

Trasferimento della – all'estero 166
Aufwendungen
Bewertung von – in Sachwerten oder in

Fremdwährung 9, 110
Repräsentations – 54, 108
– für Instandhaltung, Reparatur, Moderni-

sierung und Umbau 102
– für mehrere Geschäftsjahre 108
– für Forschung und Entwicklung 108
– für Werbung und Reklame 108
Abzugsfähigkeit der – von den Einkünften

aus Gewerbebetrieb 109–110

Spese
Valutazione delle – in natura o in valuta estera
9, 110
– di rappresentanza 54, 108
– di manutenzione, riparazione, ammoderna-

mento e trasformazione 102
– relative a più esercizi 108
– relative a studi e ricerche 108
– di pubblicità e propaganda 108
Deducibilità delle – dal reddito d'impresa

109–110
Ausgaben
Von den Einkünften abzugsfähige – 10, 24
Steuerabzüge für – 15, 16, 24

Oneri
– deducibili dal reddito 10, 24
Detrazioni per – 15, 16, 24
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Abzugsfähigkeit von – für Steuern und Bei-

träge 66, 99
Abzugsfähigkeit der – von sozialem Nutzen

100

Deducibilità degli – fiscali e contributivi 66,
99

Deducibilità degli – di utilità sociale 100

Ausland
Ausländische Einkünfte aus Kapitalvermögen

18
Einkünfte aus nichtselbständiger Arbeit im –

51
Einkünfte aus im – belegenen Liegenschaften

70
Steueranrechnung für im – erzielte Einkünfte

165
Verlagerung der Ansässigkeit ins – 166
Ausländische verbundene und assoziierte Un-

ternehmen (CFC) 167, 168

Estero
Redditi di capitale di fonte estera

18
Reddito di lavoro dipendente prestato all'–

51
Reddito degli immobili situati all'–

70
Credito d'imposta per i redditi prodotti all'–

165
Trasferimento all'– della residenza 166
Imprese estere controllate e collegate (CFC)

167, 168
Außerordentliche Aufwendungen
– und Verluste 101

Sopravvenienze passive
– e perdite 101

Außerordentliche Erträge
Entschädigungen 88
Zuschüsse und freiwillige Leistungen 88
Überweisungen der Gesellschafter 88

Sopravvenienze attive
Risarcimenti 88
Contributi e liberalità 88
Versamenti dei soci 88

Beiträge
Vorsorge- und Fürsorge – 10, 51
– in Geld oder Sachwerten an Gewerkschaf-

ten und Berufsverbände 99

Contributi
– previdenziali o assistenziali 10, 51
– ad associazioni sindacali e di categoria

99
Berichtigung
– durch das Finanzamt der vom Steuerpflich-
tigen durchgeführten Bewertungen 110

Rettifica
– da parte dell'ufficio delle valutazioni

effettuate dal contribuente 110
Bestände
– bei Einkünften aus Gewerbebetrieb 66, 92
– von Werken, Lieferungen und Dienstleis-

tungen mit einer Dauer von mehr als einem
Jahr 66, 93

Rimanenze
– nel reddito di impresa 66, 92
– di opere, forniture e servizi di durata

ultrannuale 66, 93

Beteiligungen
Gewinn – an Personengesellschaften 5
– an Verlusten von Personengesellschaften 8
Gewinne aus stillen – 44
Einkünfte aus – an Gesellschaften und Kör-

perschaften 44, 47

Partecipazioni
Quote di – agli utili di società di persone 5
Perdite derivanti da – in società di persone 8
Utili derivanti da associazione in – 44
Redditi da – in società o enti 44, 47

Betrieb
Übertragung des Betriebs von Todes wegen

oder unentgeltliche Betriebsübertragung 58
Verpachtung und Überlassung zum Nieß-

brauch des Betriebs 67, 102
Veräußerungsgewinne durch Veräußerung

oder Einbringung des Betriebs 86, 176

Azienda
Trasferimento di – per causa di morte o per

atto gratuito 58
Affitto e concessione in usufrutto

di – 67, 102
Plusvalenze a seguito di cessione o conferi-

mento di – 86, 176
Betriebsstätte
Einkünfte aus Gewerbebetrieb von Nichtan-

sässigen, die mittels einer im Staatsgebiet
befindlichen – erzielt werden 23, 151–154

Definition 162
Im Ausland erzielte Einkünfte und internatio-

nale Beziehungen 165–168

Stabile organizzazione
Redditi d'impresa derivanti da attività eserci-

tata da non residenti nel territorio dello Sta-
to attraverso una – 23, 151–154

Nozione 162
Redditi prodotti all'estero e rapporti interna-

zionali 165–168
Bewertung
– der Endbestände 92
– der Werke, Lieferungen und Dienstleistun-

gen mit einer Dauer von mehr als einem
Jahr 93

– von Wertpapieren 94

Valutazione
– delle rimanenze finali 92

– delle opere, forniture e servizi di durata ul-
trannuale 93

– dei titoli 94
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Allgemeine Bewertungsvorschriften 110
Berichtigung durch das Finanzamt der vom

Steuerpflichtigen durchgeführten Bewer-
tungen 110

Norme generali sulle valutazioni 110
Rettifica da parte dell'ufficio delle – effettuate

dal contribuente 110

Campione d'Italia
In – erzielte Einkünfte 88, 188-bis

Campione d'Italia
Redditi prodotti in – 188, 188-bis

Dienstleistungen
Gemeiner Wert der – 9, 110
Entgelte für die Erbringung von – 85
Werke, Lieferungen und – mit einer Dauer

von mehr als 1 Jahr 93

Servizi
Valore normale dei – 9, 110
Corrispettivi delle prestazioni di – 85
Opere, forniture e – di durata ultrannuale 93

Dienstreisen
Entschädigungen für – 51
Abzugsfähigkeit der Aufwendungen für – 95

Trasferta
Indennità di – 51
Deducibilità delle spese di – 95

Dividenden
– bei Einkünften aus Gewerbebetrieb von

natürlichen Personen und Personenge-
sellschaften 59

– bei Einkünften aus Gewerbebetrieb von
Steuerpflichtigen, die der Körperschaft-
steuer unterliegen 89

Dividendi
– nei redditi d'impresa per imprenditori

persone fisiche e per società di persone
59

– nei redditi d'impresa per soggetti
IRES 89

Doppelbesteuerung
Internationale Doppelbesteuerungsabkom-

men 110, 169
Verbot der – 163

Doppia imposizione
Accordi internazionali contro la –

110, 169
Divieto della – 163

Ehegatte
Regelmäßig wiederkehrende Zuwendungen

an den getrennt lebenden Ehegatten 3, 10,
50, 52

Abzüge für den zu Lasten lebenden Ehegat-
ten 12

Coniuge
Assegni periodici corrisposti al –
separato 3, 10, 50, 52

Deduzione per – a carico 12

Einbringungen
– von Gütern und Forderungen 9
– von verbundenen oder assoziierten Beteili-

gungen 175
– von Betrieben 176

Conferimenti
– di beni e crediti 9
– di partecipazioni di controllo o di collega-

mento 175
– di aziende 176

Einkünfte
– aus Gütern die minderjährigen Kindern zu-

zurechnen sind 4
Gemeinschaftlich erzielte – 5
Einkunftsarten 6
– von Verstorbenen 7
Zurechnung der – zu einem Veranlagungszei-

traum 7, 76
–, die der gesonderten Besteuerung unterlie-

gen 17, 19, 21
Von Nichtansässigen im Staatsgebiet

erzielte – 23
Steueranrechnung für im Ausland erzielte –

165

Redditi
– dei beni dei figli minori 4

– prodotti in forma associata 5
Classificazione dei – 6
– del defunto 7
Imputazione dei – al periodo

d'imposta 7, 76
– soggetti a tassazione separata

17, 19, 21
– prodotti nel territorio dello Stato da non

residenti 23
Crediti d'imposta per i – prodotti all'estero

165
Einkünfte aus Gewerbebetrieb
Von Nichtansässigen erzielte – 23
Zinsen bei – 48, 89, 96
– von natürlichen Personen 55–66
– von nicht gewerblichen Körperschaften 144
– bei Umwandlung einer Gesellschaft

170–171
– bei Verschmelzung von Gesellschaften 172
– bei Spaltung von Gesellschaften 173
– bei ordentlicher Liquidation 182

Reddito d'impresa
– prodotto da non residenti 23

Interessi nel – 48, 89, 96
– delle persone fisiche 55–66
– degli enti non commerciali 144
– nella trasformazione della società

170–171
– nella fusione di società 172
– nella scissione di società 173
– nella liquidazione ordinaria 182
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– bei Insolvenz und Zwangsliquidation 183 – nel fallimento e nella liquidazione coatta 183
Einkünfte aus Grundvermögen
Definition und Auflistung von – 25
Einkünfte aus Grundbesitz 27–31
Einkünfte aus Land- und Forstwirtschaft

32–35
Einkünfte aus Gebäuden: siehe unter

,,Gebäude“

Redditi fondiari
Definizione ed elencazione dei – 25
Reddito dominicale dei terreni 27–31
Reddito agrario 32–35

Reddito dei fabbricati: vedi sub „Fabbricati“

Einkünfte aus Kapitalvermögen
Ausländische – 18
An Nichtansässige bezahlte – 23
Definition und Ermittlung der – 44, 45

Reddito di capitale
– di fonte estera 18
– corrisposto a non residenti 23
Definizione e determinazione dei redditi di

capitale 44, 45
Einkünfte aus nichtselbständiger Arbeit

und gleichgestellte Einkünfte
Nachzahlungen von Bezügen für nichtselb-

ständige Arbeit 17
Abfindungen für nichtselbständige Arbeit 17,

19
Ermittlung der – 49–52

Reddito di lavoro dipendente e redditi as-
similati

Emolumenti arretrati di lavoro dipen-
dente 17

Indennità di fine rapporto di lavoro dipen-
dente 17, 19

Determinazione del – 49–52
Einkünfte aus selbständiger Arbeit
Definition und Ermittlung der – 53–54

Reddito di lavoro autonomo
Definizione e determinazione del – 53–54

Entgelte
Bewertung der – in Fremdwährung oder in

Sachleistungen 9, 110
Von nicht ansässigen Personen bezogene – 23
Übertragbare – 51
– für die Veräußerung vonWirtschaftsgütern

und die Erbringung vonDienstleistungen 85
Zurechnung zum Geschäftsjahr der perioden-

gerechten Zuordnung der – 109

Compensi/corrispettivi
Valutazione dei corrispettivi in valuta estera o

in natura 9, 110
Compensi conseguiti da non residenti 23
Compensi reversibili 51
Corrispettivi delle cessioni di beni e delle

prestazioni di servizi 85

Imputazione all'esercizio di competenza dei
corrispettivi 109

Erben
Gesonderte Besteuerung 7, 17, 21

Eredi
Tassazione separata 7, 17, 21

Erbschaft
ruhende – 187

Eredità
– giacente 187

Ermittlung der Steuer
– der natürlichen Personen 11
– für andere gesondert besteuerte Einkünfte

21
– von Nichtansässigen 24

Determinazione dell'imposta
– delle persone fisiche 11
– dell'imposta per gli altri redditi tassati

separatamente 21
– dovuta dai non residenti 24

Ermittlung der Einkünfte
– Ermittlung des Gesamtbetrags der Ein-

künfte 8
– und der Verluste 9
– aus Grundbesitz 28
– aus Land- und Forstwirtschaft 34
– aus Gebäuden 37
– aus Kapitalvermögen 45
– aus nichtselbständiger Arbeit 51
– , die solchen aus nichtselbständiger Arbeit

gleichgestellt sind 52
– aus selbständiger Arbeit 54
– aus Gewerbebetrieb 56
Ermittlung des Gesamtbetrags der Einkünfte

von ansässigen Gesellschaften und gewer-
blichen Körperschaften 83

– von ansässigen nicht gewerblichen Kör-
perschaften 144

Determinazione del reddito
– complessivo 8

– e delle perdite 9
– dominicale 28
– agrario 34
– dei fabbricati 37
– di capitale 45
– di lavoro dipendente 51
– assimilati a quelli di lavoro dipendente 52

– di lavoro autonomo 54
– d'impresa 56
– complessivo delle società e degli enti com-

merciali residenti 83

– degli enti non commerciali residenti 144
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– Ermittlung des Gesamtbetrags der Ein-

künfte von nicht ansässigen gewerblichen
Gesellschaften und Körperschaften 152

– Ermittlung des Gesamtbetrags der Ein-
künfte von nicht ansässigen nicht gewerb-
lichen Körperschaften 154

– complessivo delle società ed enti commer-
ciali non residenti 152

– complessivo degli enti non commerciali
non residenti 154

Erträge
Anstelle von Einkünften erzielte – 6
Bewertung der – in Sachwerten oder in

Fremdwährung 9, 66, 110
Außerordentliche – 66, 88
– aus Liegenschaften 90
– die zu den Einkünften aus Gewerbebetrieb

zählen 109

Proventi
– conseguiti in sostituzione di redditi 6
Valutazione dei – in natura o in valuta estera

9, 66, 110
Sopravvenienze attive 66, 88
– immobiliari 90
– che concorrono a formare il reddito

d'impresa 109
Finanzierungsleasing
Abzugsfähigkeit von Leasingraten von den

Einkünften aus selbständiger Arbeit 54, 164
Veräußerung von Finanzierungsleasingverträ-

gen 88
Absetzungen für Abnutzung von verleasten

materiellen Anlagegütern 102
Abzugsfähigkeit von Leasingraten von den

Unternehmenseinkünften 109, 164

Locazione finanziaria
Deducibilità dal reddito di lavoro autonomo

dei canoni di – 54, 164
Cessione del contratto di – 88

Ammortamento dei beni materiali concessi in
– 102

Deducibilità dal reddito di impresa dei canoni
di – 109, 164

Forderungen
Verzicht auf – 88, 94
Forderungsverluste 66, 101, 106
Wertberichtigungen für Forderungsrisiken 106

Crediti
Rinuncia a – 88, 94
Perdite su – 66, 101, 106
Accantonamenti per rischi su – 106

Forschung und Entwicklung
Ausgaben für – 108

Studi e ricerche
Spese per – 108

Freiberufliche Tätigkeiten
Vereinigung zur Ausübung von künstle-

rischen und – 5
Einkünfte aus der Ausübung von –

53–54

Professioni
Associazione per l'esercizio di arti e – 5

Reddito derivante dall'esercizio di arti e –
53–554

Freigebige Geldzuwendungen
Steuerabzüge und abzugsfähige Ausgaben für

– 10, 15
– zugunsten von nichtselbständigen Arbeit-

nehmern 51, 95
– bei Einkünften aus Gewerbebetrieb 100

Erogazioni liberali
Detrazioni dall'imposta ed oneri deducibili
per – 10, 15
– a favore di lavoratori dipendenti 51, 95

– nel reddito di impresa 100
Fremdwährung
Bewertung der Einnahmen, Erträge, Ausga-

ben und Aufwendungen in – 9, 110

Valuta estera
Valutazione dei corrispettivi, proventi, spese

ed oneri in – 9, 110
Gebäude
Ermittlung der Einkünfte aus Gebäuden

durch Anwendung von geschätzten Richt-
werten 37

Beginn der Wirksamkeit der Änderungen der
Einkünfte aus Gebäuden 39

Nicht vermietete Liegenschaftseinheiten 41
Landwirtschaftliche Bauwerke 42
Aufwendungen für die Instandhaltung von

Gebäuden, die Beschäftigten zur Nutzung
überlassen werden 95

Fabbricati
Determinazione reddito dei – mediante

l'applicazione delle tariffe d'estimo 37
Decorrenza delle variazioni del reddito

dei – 39

– non locati 41
Costruzioni rurali 42
Spese di manutenzione dei – concessi in uso ai

dipendenti 95

Gemeiner Wert
– der Wirtschaftsgüter und Dienstleistungen

9, 110
– von Wirtschaftsgütern und Dienstleistun-

gen die Einkünfte aus nichtselbständiger
Arbeit darstellen 51

Valore normale
– dei beni e dei servizi 9, 110

– dei beni e servizi costituenti reddito di
lavoro dipendente 51
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– von Wirtschaftsgütern, die den Gesellschaf-

tern zugerechnet wurden 85
– von Wirtschaftsgütern, die den Gesellschaf-

tern zugewiesen oder unternehmensfrem-
den Zwecken gewidmet werden 85

Einkünfte aus Geschäften mit nicht im Staats-
gebiet ansässigen Gesellschaften auf der
Grundlage des gemeinen Werts 110

– dei beni assegnati ai soci 85

– dei beni assegnati ai soci o destinati a
finalità estranee all'esercizio dell'impresa
85

– dei componenti di reddito derivanti da
operazioni con società non residenti 110

Gemeinnützige Organisationen ohne
Gewinnerzielungs absicht

Regelungen bezüglich – 150

Organizzazioni non lucrative di utilità
sociale (Onlus)

Disposizioni relative alle – 150
Genossenschaften
Entgelte an arbeitende Mitglieder von – 50

Coperative
Compensi ai lavoratori soci delle – 50

Geschäftsjahr der periodengerechten
Zuordnung

Ermittlung des – der Bestandteile der Ein-
künfte aus Gewerbebetrieb 109

Esercizio di competenza

Determinazione dell'– dei componenti del
reddito d'impresa 109

Geschäfts- oder Firmenwert
Absetzungen für Abnutzung des – 103

Avviamento
Quote di ammortamento dell'– 103

Gesellschaft
Verlagerung der Ansässigkeit von Ge-

sellschaften ins Ausland 166
Umwandlung einer – 170–171
Verschmelzung von Gesellschaften 172
Spaltung einer – 173
Ordentliche Liquidation einer – 182
Insolvenz und Zwangsliquidation von Ge-

sellschaften 183

Società
Trasferimento della residenza di – all'estero

166
Trasformazione della – 170–171
Fusione di – 172
Scissione di – 173
Liquidazione ordinaria della – 182
Fallimento e liquidazione coatta ammini-

strativa di – 183
Gesellschafter
Zurechnung der Einkünfte der Personenge-

sellschaften an die – 5
Einzahlungen der – 46
Gemeiner Wert der Wirtschaftsgüter die den

Gesellschaftern zugewiesen werden 85–86
Überweisungen der – und Verzicht der – auf

Forderungen 88

Soci
Imputazione dei redditi delle società di
persone ai – 5

Versamenti dei – 46
Valore normale dei beni assegnati ai –
85–86
Versamenti dei – e rinuncia dei – ai crediti 88

Gesonderte Besteuerung
Einkünfte, die der gesonderten Besteuerung

unterliegen 17, 19, 21

Tassazione separata
Redditi soggetti a – 17, 19, 21

Gewerkschaften und Berufsverbände
Beiträge an – 99

Associazioni sindacali e di categoria
Contributi ad – 99

Gewinn
Beteiligung der Gesellschafter am – von Per-

sonengesellschaften 5
– aus Beteiligungen am Kapital oder am Ver-

mögen von Gesellschaften und Kör-
perschaften 44, 47, 59, 89

Nichtselbständigen Arbeitnehmern zuste-
hende –beteiligungen 95

Utili
Partecipazione agli – dei soci di società di per-

sone 5
– derivanti dalla partecipazione al capitale o

al patrimonio di società ed enti 44, 47, 59,
89

Partecipazione agli – spettanti ai lavoratori di-
pendenti 95

Gewinn- und Verlustrechnung
Ermittlung des Gesamtbetrags der Einkünfte

aufgrund der – 83
Erfassung in der – von Bestandteilen der Ein-

künfte aus Gewerbebetrieb 109

Conto economico
Determinazione del reddito d'impresa sulla

base del – 83
Imputazione al – dei componenti del reddito

d'impresa 109
Gruppenbesteuerung
– von ansässigen verbundenen Gesellschaften

(nationale Organschaft) 117–129
– von nicht im Inland ansässigen verbunde-

nen Gesellschaften (weltweite Organschaft)
130–142

Tassazione di gruppo
– di società controllate residenti (consolidato

nazionale) 117–129
– di società controllate non residenti (consoli-

dato mondiale)
130–142
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Halbfabrikate
Veräußerung von Halbfabrikaten 85
Bewertung der Bestände von Halbfabrikaten

92

Semilavoratori
Cessioni di – 85
Valutazione delle rimanenze

di – 92
Handelsvertreter
Entschädigungen für die Beendigung von

–verträgen 53, 56

Agenti
Indennità per la cessazione del rapporto di

agenzia 53, 56
Hauptwohnung
Abzug für die – 10
Abzug der Schuldzinsen im Falle des Erwerbs

oder der Errichtung der – 15

Abitazione principale
Deduzione per l'– 10
Detrazione di interessi passivi in caso di

'acquisto o costruzione di – 15
Hypothekardarlehen
Schuldzinsen aus Hypothekardarlehensver-

trägen 15

Mutui ipotecari
Interessi passivi dei – 15

Industrielle Patente
Absetzungen für Abnutzung – 103

Brevetti industriali
Ammortamento – 103

Informationsaustausch
Länder und Gebiete, die einen angemessenen

– ermöglichen 168-bis

Scambio di informazioni
Paesi e territori che consentono un adeguato –

168-bis
Insolvenz
Abzugsfähigkeit von Verlusten im Zusam-

menhang mit -rechtlichen Verfahren 101
Ermittlung der Einkünfte aus Gewerbebetrieb

im Fall einer – 183–184

Fallimento
Deducibilità delle perdite derivanti da – 101

Determinazione del reddito d'impresa in caso
di – 183–184

Instandhaltung
Abzugsfähigkeit der Aufwendungen für – der

materiellen Anlagegüter von den Einkünf-
ten aus Gewerbebetrieb 102
Regelmäßig wiederkehrende Instandhal-
tungs- und Instandsetzungsarbeiten an
Schiffen und Luftfahrzeugen 107

Manutenzione
Deducibilità delle spese di – dei beni

materiali ammortizzabili dal reddito
d'impresa 102

Lavori ciclici di – e revisione su navi e degli
aeromobili 107

Inventar
Im – aufgeführte Wirtschaftsgüter bei Einze-

lunternehmen 65

Inventario
Beni indicati nell'– delle imprese individuali

65
Kantinen
Verpflegung in Betriebskantinen 51

Mense
Somministrazioni in – aziendali 51

Katasterertrag
Ermittlung der Einkünfte aus Gebäuden mit-

tels geschätzter Richtwerte 36–37

Rendita catastale
Determinazione del reddito dei fabbricati

mediante tariffe d'estimo 36–37
Kinder
Einkünfte aus Gütern die minderjährigen –

zuzurechnen sind 4
Abzüge für zu Lasten lebende – 12

Figli
Redditi dei beni dei – minori 4

Detrazioni per – a carico 12
Kontrollrat
Einkünfte aus dem Amt als – 50

Sindaco
Redditi derivanti dall'ufficio di – 50

Körperschaften
– des öffentlichen Rechts mit nicht gewerb-

lichen Tätigkeiten 74
Gewerbliche – und Gesellschaften 81–116
Ansässige nicht gewerbliche – 143–150
Nicht ansässige Gesellschaften und – 151–154

Enti
– pubblici con attività non commerciali 74

– commerciali e società 81–116
– non commerciali residenti 143–150

– e società non residenti 151–154
Kosten
Von Einkünften aus selbständiger Arbeit ab-

zugsfähige – 54
Von Einkünften aus Gewerbebetrieb abzugs-

fähige – 110
Erfassung der – in der Gewinn- und Verlust-

rechnung 109

Costi
– deducibili dal reddito di lavoro autonomo

54
– deducibili dal reddito d'impresa

110
Imputazione dei – al conto economico

109
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Kraftfahrzeuge
– mit privater Nutzung bei Arbeitnehmern

51, 164
Absetzung für Abnutzung, Leasingraten, Be-

triebs- und Instandhaltungskosten für – 164

Autoveicoli
– in uso promiscuo dei dipendenti

51, 164
Quote di ammortamento, canoni di locazione,

spese di impiego e relativi ad – 164
Kulturgüter
Spenden für – und kulturelle Aktivitäten 15,

100

Beni culturali
Erogazioni liberali relative a beni ed attività

culturali 15, 100
Landwirtschaftliche Bauwerke
Einkünfte aus landwirtschaftlichen Bauwer-

ken 42

Costruzioni rurali
Reddito delle – 42

Leasing (siehe „Finanzierungsleasing“) Leasing (vedi „Locazione finanziaria“)
Lebensversicherungsverträge
Entrichtete Beträge für – 44–45

Contratti di assicurazione sulla vita
Capitali corrisposti per – 44–45

Lieferungen
–, Werke und Dienstleistungen mit einer

Dauer von mehr als einem Jahr 93

Forniture
–, opere e servizi di durata ultrannuale 93

Liegenschaften
– die zu keinen Einkünften aus Grundver-

mögen führen 43
– die sowohl für die Ausübung der künstle-

rischen oder freiberuflichen Tätigkeit als
auch für den persönlichen Gebrauch ge-
mischt genutzt werden 54

Veräußerungsgewinne die durch Veräußerung
von – und als Baugrund verwendbaren
Grundstücken realisiert wurden 67–68

Immobili
– non produttivi di reddito fondiario 43

– adibiti promiscuamente all'esercizio di arti
e professioni e all'uso personale 54

Plusvalenze realizzate a seguito di cessioni di
– e di terreni suscettibili di utilizzazione
edificatoria 67–68

Liquidation
Ordentliche – 182
Behördliche Zwangsliquidation 183

Liquidazione
– ordinaria 182
– coatta amministrativa 183

Miete
Abzug für Mietzahlungen 16
Ermittlung der Einkünfte vermieteter Ge-

bäude 37
Abzugsfähigkeit von Mietzinsen 54, 95, 102

Locazione
Detrazione per canoni di – 16
Determinazione del reddito di immobili

concessi in – 37
Deducibilità dei canoni di – 54, 95, 102

Nicht gewerbliche Körperschaften
Ermittlung der Einkünfte von – 143–150,

153–154
Pauschalbesteuerung – 145
abzugsfähige Ausgaben und Steuerabzug für

Ausgaben von nicht gewerblichen Kör-
perschaften 146–147

– mit Vereinscharakter 148

Enti non commerciali
Determinazione dei redditi degli – 143–150,
153–154
Regime forfettario degli – 145

Oneri deducibili e detrazione per oneri degli
– 146–147

– di tipo associativo 148
Nichtansässige
Steuerpflicht – bezüglich Einkommensteuer

der natürlichen Personen 2
Im Staatsgebiet erzielte Einkünfte von Nicht-

ansässigen 23
Ermittlung der von Nichtanässigen geschul-

deten Einkommensteuer der natürlichen
Personen 24

Steuerpflicht – bezüglich Körperschaftsteuer
73

Gesamteinkommen von nicht ansässigen Ge-
sellschaften und Körperschaften 151–154

Non residenti
Assoggettamento di – all'imposta sul reddito

delle persone fisiche 2
Redditi prodotti nel territorio dello Stato

da – 23
Determinazione dell'imposta sul reddito

delle persone fisiche dovuta dai soggetti –
24

Assoggettamento – ad imposta delle società
ed enti 73

Reddito complessivo delle società ed enti –
151–154

Nichtselbständige Arbeit
Abzugsfähigkeit der Aufwendungen

für – 95

Lavoro dipendente
Deducibilità delle spese per prestazioni

di – 95
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Nießbrauch
Absetzungen für Abnutzung bei Betrieben

die in – überlassen sind 102
Anschaffungskosten für den Erwerb von

Nießbrauchsrechten 109

Usufrutto
Ammortamenti per aziende concesse

in – 102
Costo sostenuto per l'acquisto del diritto

di – 109
Organschaft
Gruppenbesteuerung von ansässigen verbun-

denenGesellschaften (Nationale –) 117–129
Gruppenbesteuerung von nicht im Inland an-

sässigen verbundenen Gesellschaften (Welt-
weite –) 130–142

Consolidato
Tassazione di gruppo (– nazionale) con socie-

tà controllate residenti 117–129
Tassazione di gruppo (– mondiale) con società

controllate non residenti 130–142

Participation exemption
Befreite Veräußerungsgewinne 87

Participation exemption
Plusvalenze esenti 87

Prämien
Versicherungs– für Lebens- und Unfall-

versicherung 15

Premi
– per assicurazioni sulla vita e contro gli

infortuni 15
Preisausschreiben
Rückstellungen für – 107

Concorsi a premio
Accantonamenti per – 107

Renten
Dauer– 44
– und diesen gleichgestellte Bezüge 49
Leib– 50, 52

Pensioni/Rendite
Rendite perpetue 44
Pensioni e assegni ad esse equiparati 49
Rendite vitalizie 50, 52

Repräsentationsaufwendungen
Abzugsfähigkeit der – von den Einkünften

aus Gewerbebetrieb 108

Spese di rappresentanza
Deducibilità delle – dal reddito d'impresa 108

Rücklagen
Kapital– 47, 86
– der Versicherungsunternehmen 111
– deren Besteuerung aufgeschoben ist im Fall

von Verschmelzungen, Auf- und Abspal-
tungen 172–173

Riserve
– di capitale 47, 86
– delle imprese di assicurazione 111
– in sospensione d'imposta nella fusione e

nella scissione 172–173

Rückstellungen
– für Abfindungen aus der Beendigung des

Arbeitsverhältnisses 105
– für regelmäßig wiederkehrende Instandhal-

tungs- und Instandsetzungsarbeiten an
Schiffen und Luftfahrzeugen 107

– für den Ersatz zurück zu übertragender
Anlagegüter 107

– für Aufwendungen für Verkaufsförder-
ungsmaßnahmen und Preisausschreiben
107

Accantonamenti e fondi
Accantonamento per indennità di fine rappor-

to 105
– Accantonamento al fondo per lavori ciclici

di manutenzione e revisione delle navi e
degli aeromobili 107

– Accantonamento al fondo per sostituzione
di beni gratuitamente devolvibili 107

– Accantonamento al fondo per oneri
derivanti da operazioni e concorsi a premio
107

Schadenersatz
– für entgangene Einkünfte 6, 17

Risarcimento di danni
– consistenti nella perdita di redditi 6, 17

Schuldverschreibungen
Gemeiner Wert von – 9
Zinsen und andere Erträge aus – und ähnli-

chen Wertpapieren 44, 48
Entgelt für die Veräußerung von – 85
Bewertung von – 94

Obbligazioni
Valore normale delle – 9
Interessi e altri proventi delle – e titoli similari
44, 48
Corrispettivi delle cessioni di – 85
Valutazione di – 94

Seeunternehmen
Ermittlung der Einkünfte aus – 155–161

Imprese marittime
Determinazione del reddito di – 155–161

Selbständige Arbeit
Einkünfte aus selbständiger Arbeit 53–54
Nicht nachhaltig ausgeübte – 67

Lavoro autonomo
Reddito di – 53–54
Attività di – non esercitate abitualmente 67

Sonstige Einkünfte
Definition – 67
Ermittlung – 68–71

Redditi diversi
Definizione – 67
Determinazione – 68–71

Spaltung
– von Gesellschaften 173

Scissione
– di società 173
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– von Gesellschaften aus verschiedenen

Mitgliedsstaaten der Europäischen Union
178 ff.

– di società di Stati membri diversi
dell'Unione Europea
178 segg.

Staat
Im Staatsgebiet erzielte Einkünfte 23
Organe und Verwaltungen des Staats 74

Stato
Redditi prodotti nel territorio dello – 23
Amministrazioni e organi dello – 74

Steuer auf das Einkommen der Gesellschaf-
ten und Körperschaften

Bestimmungen zur – 72–161

Imposta sul reddito delle società (IRES)

Disciplina dell'– 72–161
Steuerabzüge
– für Familienlasten 12
Sonstige Abzüge 13
Abzüge für Ausgaben 15, 16, 24, 78, 147, 152,

154

Detrazioni d'imposta
– per carichi di famiglia 12
Altre detrazioni 13
– per oneri 15, 16, 24, 78, 147, 152, 154

Steueranrechnung
– für im Ausland erzielte Einkünfte 165

Credito d'imposta
– per i redditi prodotti all'estero 165

Steuerbemessungsgrundlage
– der Einkommensteuer der natürlichen Per-

sonen 3
– der Steuer auf das Einkommen der Ge-

sellschaften und Körperschaften 75

Base imponibile
– dell'imposta sul reddito delle persone

fisiche 3
– dell'imposta sul reddito delle società 75

Steuern
Abzugsfähigkeit der – von den Einkünften

aus Gewerbebetrieb 99

Imposte
Deducibilità delle – dal reddito d'impresa 99

Steuerneutralität
– bei Verschmelzung von Gesellschaften 172
– bei Auf- und Abspaltung 173
– bei Einbringungen von Betrieben 176
– bei außerordentlichen Vorgängen nach

Richtlinie 434/90/EEC 178–181

Neutralità fiscale
– nelle fusioni di società 172
– nelle scissioni 173
– nei conferimenti d'azienda 176
– nelle operazioni di cui alla direttiva

434/90/CEE 178–181
Steuersätze
– der Einkommensteuer der natürlichen Per-

sonen 11
– der gesondert besteuerten Einkünfte 19, 21
– der Steuer auf das Einkommen der Ge-

sellschaften und Körperschaften 77

Aliquote e scaglioni
– dell'imposta sul reddito delle persone

fisiche 11
– dei redditi tassati separatamente 19, 21
– dell'imposta sul reddito delle società 77

Steuertransparenz
Wahlrecht zur – von Kapitalgesellschaften, an

denen andere Kapitalgesellschaften beteiligt
sind 115

Wahlrecht zur – von Gesellschaften mit bes-
chränkter Haftung, an denen natürliche
Personen beteiligt sind 116

Trasparenza fiscale
Opzione per la – di società di capitali
partecipate da altre società di capitali
115
Opzione per la – di società a responsa-
bilità limitata partecipate da persone
fisiche 116

Stille Beteiligung
Gewinne aus Stiller Beteiligung 44, 109

Associazione in partecipazione
utili derivanti da – 44, 109

Stipendien
Einkünfte aus – 50

Borse di studio
redditi da – 50

Tagungen
Ausgaben für die Teilnahme an – 54

Convegni
Spese per la partecipazione a – 54

Tausch
– von Beteiligungen 177

Permuta
Scambi di partecipazioni 177

Termingeschäfte
Zinsen im Zusammenhang mit – 89
Bewertung von Wertpapierbeständen im Rah-

men von – 94

Pronti contro termine
Interessi maturati sui contratti – 89
Valutazione delle rimanenze di titoli relativi a

contratti – 94
Trust
Steuerpflicht von – 73

Trust
soggettività passiva dei – 73

Überwälzung
Nichtabzugsfähigkeit von Steuern, für welche

eine vorgesehen ist – 99

Rivalsa
Indeducibilità delle imposte per le quali è pre-

vista la – 99
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Umwandlung
– einer Gesellschaft 170
Heterogene – 171

Trasformazione
– della società 170
– eterogenea 171

Umzug
Umzugsbeihilfen 51

Trasferimento
Indennità di – 51

Unternehmen
Zurechnung der Einkünfte aus Familien– 5
Verluste aus dem Betrieb von gewerblichen –

8
Liegenschaften die zu gewerblichen – gehören

43
Ermittlung der Einkünfte von gewerblichen –

55 ff, 81 ff
Wirtschaftsgüter des Unternehmens 65
Ermittlung der Einkünfte bei Klein– 66

Veräußerungsverluste in Zusammenhang mit
Wirtschaftsgütern des – 101

Ausländische verbundene und assoziierte –
167–168

Impresa
Imputazione dei redditi da imprese familiari 5
Perdite derivanti dall'esercizio di imprese

commerciali 8
Immobili strumentali di imprese commerciali

43
Determinazione del reddito di imprese com-

merciali 55 segg., 81 segg.
Beni relativi all'– 65
Determinazione del reddito di imprese minori

66
Minusvalenze dei beni relativi all'– 101

Imprese estere controllate e collegate
167–168

Unternehmensmarken
Absetzungen für Abnutzung von – 103

Marchi d'impresa
Ammortamento dei – 103

Unternehmer
Eigenverbrauch von Wirtschaftsgütern des

Unternehmens durch den – 57–58
Nichtabzugsfähigkeit von Vergütungen zu-

gunsten des Unternehmens 60
Wirtschaftsgüter, die dem – gehören 65

Imprenditore
Autoconsumo di beni d'impresa da parte

dell'– 57–58
Indeducibilità dei compensi a favore

dell'– 60
Beni appartenenti all'– 65

Veranlagungszeitraum
Dauer des – 76

Periodo d'imposta
Durata del – 76

Veräußerungen
Gewinne aus – von Betrieben 17, 86
Gewinne aus – von Gesellschaftsbeteiligungen

67–68
Gewinne aus – von Wirtschaftsgütern 86

Cessioni
Plusvalenze da – di aziende 17, 86
– a titolo oneroso di partecipazioni sociali

67–68
– a titolo oneroso dei beni relativi all'impresa

86
Veräußerungsgewinne
– aus der Veräußerung von seit mehr als 5

Jahren im Besitz befindlichen Betrieben 17
– aus der Veräußerung von Wirtschaftsgütern

66, 86–87
– aus der Veräußerung von Beteiligungen

67–68
– aus der Veräußerung von Liegenschaften

und Grundstücken, die als Baugrund ge-
nutzt werden können 67–68

– aus der Veräußerung des einzigen Betriebs
durch den Unternehmer 67, 71

Plusvalenze
– da cessione di aziende possedute da più di 5

anni 7
– da cessione di beni patrimoniali

66, 86–87
– da cessione di partecipazioni sociali

67–68
– da cessione di immobili e di terreni

suscettibili di utilizzazione edificatoria
67–68

– da cessione dell'unica azienda da parte
dell'imprenditore 67, 71

Veräußerungsverluste
– aus der Veräußerung von Beteiligungen bei

sonstigen Einkünften 67–68
– bei Einkünften aus Gewerbebetrieb

86–87
– im Zusammenhang mit Wirtschaftsgütern

des Unternehmens 101

Minusvalenze
– da cessione di partecipazioni nei redditi

diversi 67–68
– su partecipazioni nei redditi d'impresa

86–87
– di beni relativi all'impresa 101

Vergleich zur Abwendung der Insolvenz
Veräußerung von Wirtschaftsgütern an Gläu-

biger im Rahmen eines – 86
Verminderung von Schulden imRahmen eines

– oder eines Insolvenzvergleichs 88, 101

Concordato preventivo
Cessione di beni ai creditori in sede

di – 86
Riduzione dei debiti in caso di – o fallimen-

tare 88, 101
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Verluste
– von Personengesellschaften 8
– aus dem Betrieb von gewerblichen Unter-

nehmen 8, 56
Ermittlung der Einkünfte und der – 9
Forderungs– 66, 101, 106
Erträge aus Verlusten vorangegangener

Geschäftsjahre und nachträglicher Wegfall
von in früheren Geschäftsjahren geltend ge-
machten Verlusten 88

– im Zusammenhang mit Erlösen die bereits
in vorangegangenen Geschäftsjahren als
Einkünfte erfasst wurden 101

Wiederherstellung der verrechneten – in der
weltweiten Organschaft 139-bis

– der nicht gewerblichen Körperschaften 144

Perdite
– delle società di persone 8
– derivanti dall'esercizio di imprese commer-

ciali 8, 56
Determinazione dei redditi e delle – 9
– su crediti 66, 101, 106
Proventi conseguiti a fronte di – di precedenti

esercizi e sopravvenuta insussistenza di –
dedotte in precedenti esercizi 88

– a fronte di ricavi che hanno concorso a for-
mare il reddito in precedenti esercizi 101

Recupero delle – compensate nel consolidato
mondiale 139-bis

– degli enti non commerciali 144
Verpachtung
– des einzigen Betriebs 67
– des Betriebs 102

Affitto di azienda
– dell'unica azienda 67
– di azienda 102

Verschmelzung
– von Gesellschaften 172
– vonGesellschaften aus verschiedenenMit-

gliedsstaaten der EuropäischenUnion 178 ff

Fusione
– di società 172
– di società di Stati membri diversi

dell'Unione Europea 178 segg.
Verschmelzungs-, Auf- und Abspaltungs-

verlust
Verschmelzungsverlust 172
Auf- und Abspaltungsverlust 173

Disavanzo

– da fusione 172
– da scissione 173

Verwaltungsräte
Abzugsfähigkeit der Entgelte, die an – ausge-

zahlt werden 95
Einkünfte aus dem Amt als Verwaltungs-

rat 50

Amministratori
Deducibilità dei compensi corrisposti

agli – 95
Reddito derivante dall'ufficio di amministra-

tore 50
Verzicht
– der Gesellschafter auf Forderungen 88

Rinuncia
– dei soci ai crediti 88

Verzugszinsen
Besteuerung von – 109

Interessi di mora
Tassazione degli interessi di – 109

Vorauszahlungen
Abzug der – 22, 79

Acconti
Scomputo degli – 22, 79

Verlustvortrag
Bestimmungen zu – 8, 84
– bei Verschmelzungen 172
– bei Spaltungen 173
– bei Liquidationen 182

Riporto delle perdite
Disciplina del – 8, 84
– nelle fusioni 172
– nelle scissioni 173
– nelle liquidazioni 182

Werbung
Ausgaben für – und Reklame 66, 108

Pubblicità
Spese di – e di propaganda 66, 108

Werke
–, Lieferungen und Dienstleistungen mit einer

Dauer von mehr als einem Jahr 93

Opere
–, forniture e servizi di durata ultrannuale

93
Wertberichtigungen
– für Forderungsrisiken 106

Accantonamenti
– al fondo per rischi su crediti 106

Wertpapiere
Gemeiner Wert von Wertpapieren, die auf re-

glementierten Märkten gehandelt werden 9
Zinsen aus Schuldverschreibungen und ähnli-

chen Wertpapieren sowie aus anderen
Wertpapieren 44

Veräußerungsgewinne durch entgeltliche Ver-
äußerung von Wertpapieren 67–68, 86–87

Bewertung von Wertpapieren 94

Titoli
Valore normale dei – negoziati in mercati re-

golamentati
Interessi delle obbligazioni e – similari e degli

altri – 44

Plusvalenze da cessione a titolo oneroso di –
67–68, 86–87

Valutazione dei – 94
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Wirtschaftsgüter
Entgeltliche Veräußerung von Wirtschafts-

gütern 58, 86
Privatverbrauch von Wirtschaftsgütern 65
Bewertung von Wirtschaftsgütern 92, 110

Beni
Cessione a titolo oneroso di – relativi all'im-

presa 58, 86
Autoconsumo di – relativi all'impresa 65
Valutazione dei – di impresa 92, 110

Zinsen
Steuerabzug für Schuld– 15
– aus Schuldverschreibungen 44–45
– und andere Erträge aus Darlehen, Einlagen

und Kontokorrentkonten 44–45
Abzugsfähigkeit von Zinsaufwendungen 96
Verzugs– 109

Interessi
Detrazione di imposta per – passivi 15
– da obbligazioni 44–45
– e altri proventi derivanti da mutui, depositi

e conti correnti 44–45
Deducibilità di – passivi 96
– di mora 109
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